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IMPORTANT
IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE.
The child’s safety may be affected if you do not follow these instructions.

/\WARNING!

* Never leave the child unattended.

« Do not use this child carrier around or near an open fire or exposed flame
Carlessness causes fire.

« Do not let the child play with this product.

MAINTENANCE

* Thule Seat Liner can be gently machine washed separately or with like items
using mild soap & water.

* Maximum water temperature 30° C.

* Rinse well & spin dry with no heat. Hang to air dry completely.

* No bleach. Do not iron. Do not dry clean.

IMPORTANT INFORMATION

Thule Seat Liner is compatible with Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban Glide 2,
Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

IMPORTANT

IMPORTANT - LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS ET
CONSERVEZ-LES POUR REFERENCE FUTURE.

Leur non-respect pourrait compromettre la sécurité de I'enfant.

AAVERTISSEMENT!

* Ne laissez jamais I'enfant sans surveillance.

« Nutilisez pas cette remorque pour enfant a proximité d'un feu a ciel ouvert
ou d'une flamme vive. La négligence peut provoguer un incendie.

* Ne laissez pas I'enfant jouer avec ce produit.

ENTRETIEN

* Le Thule Seat Liner peut étre lavé en machine (cycle délicat) séparément ou avec
des articles similaires, avec du savon doux et de l'eau.

* Température maximale de I'eau : 30 °C.

« Bienrincer et essorer a froid. Laisser sécher a l'air libre.

« Blanchiment exclu. Ne pas repasser. Ne pas laver a sec.

INFORMATIONS IMPORTANTES
Le Thule Seat Liner est compatible avec les poussettes Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

IMPORTANTE

IMPORTANTE: LEA DETENIDAMENTE ESTAS INSTRUCCIONES Y CONSERVELAS
PARA FUTURAS CONSULTAS.

Si no sigue estas instrucciones, puede poner en peligro la seguridad de su hijo.

/\ ADVERTENCIA

+ No deje nunca al nifno desatendido.

« No utilice este carrito alrededor o cerca de un fuego abierto o una llama
expuesta. Un descuido puede provocar un incendio.

* No deje que el nifo juegue con este producto.

MANTENIMIENTO

« El Thule Seat Liner se puede lavar a maguina con un programa delicado,
solo o con articulos similares con jabon suave y agua.

« Latemperatura maxima del agua debe ser de 30° C

* Enjudguelo bien y pongalo a centrifugar sin calor. Cuélguelo para que se
seque al aire completamente.

« No utilice lejia. No lo planche. No lo limpie en seco.

INFORMACION IMPORTANTE
El Thule Seat Liner es compatible con Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2 v Thule Urban Glide 2 Double.

WICHTIG

WICHTIG: LESEN SIE DIESE ANLEITUNG SORGFALTIG DURCH UND BEWAHREN
SIE SIE ZUM SPATEREN NACHSCHLAGEN AUF.

Nichtbeachtung dieser Anweisungen beeintrachtigt die Sicherheit des Kindes.

/\ WARNUNG!

« Lassen Sie das Kind niemals unbeaufsichtigt.

* Verwenden Sie diesen Kindertransporter nicht in der Nahe von offenem
Feuer oder Flammen. Unachtsamkeit bedeutet Brandgefahr.

« Lassen Sie |hr Kind nicht mit diesem Produkt spielen.

WARTUNG

« Der Thule Seat Liner kann einzeln oder mit dhnlichen Teilen mit Feinwaschmittel
und Wasser schonend in der Maschine gewaschen werden.

* Maximale Wassertemperatur: 30° C.

« Gut ausspulen und kalt schleudern. Zum vollstandigen Trocknen an der Luft aufhangen.

» Nicht bleichen. Nicht bugeln. Nicht chemisch reinigen.

WICHTIGE INFORMATIONEN
Der Thule Seat Liner ist kompatibel mit Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

BELANGRIJK
BELANGRIJK - BEWAAR DEZE INSTRUCTIES ALS TOEKOMSTIG NASLAGWERK.
De veiligheid van het kind komt in het gedrang als u deze instructies niet opvolgt.

/\WAARSCHUWING!

+ Laat het kind nooit alleen achter.

* Houd deze kinderwagen uit de buurt van open vuur. Achteloosheid veroorzaakt
brandjes.

+ Laat het kind niet met dit product spelen.

ONDERHOUD

+ De Thule Seat Liner kan apart of samen met vergelijkbare items voorzichtig in
de wasmachine worden gewassen met water en milde zeep.

* De maximale watertemperatuur bedraagt 30° C.

+ Goed spoelen en zonder verwarming centrifugeren. Ophangen en aan de lucht
laten drogen.

« Niet bleken. Niet strijken. Niet chemisch reinigen.

BELANGRIJKE INFORMATIE
De Thule Seat Liner is geschikt voor de Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban
Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

IMPORTANTE . .
IMPORTANTE - LEIA COM ATENCAO E GUARDE PARA REFERENCIA FUTURA.
A seguranca da crianca podera ser afetada se essas instrucdes ndo forem seguidas.

/\ avisor

« Jamais deixe a crianga sozinha sem a supervisdo de um adulto.

* N&o use este carrinho para criangas proximo ao fogo ou chamas abertas. A falta
de cuidado pode causar incéndios.

« Na&o permita que seus filhos bringquem com este produto.

MANUTENCAO

« O Thule Seat Liner pode ser lavado a maguina no ciclo suave com sabao neutro
e dgua separadamente ou junto a itens semelhantes.

« Temperatura maxima da agua: 30 °C.

* Enxdgue bem e centrifugue sem usar calor. Pendure e aguarde secar naturalmente.

« N&o use alvejantes. N&o use ferro de passar. Nao lave a seco.

INFORMACGES IMPORTANTES
O Thule Seat Liner ¢ compativel com o Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

IMPORTANTE

IMPORTANTE: LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
PER RIFERIMENTI FUTURI.

La sicurezza del bambino puod essere compromessa se non si seguono queste istruzioni.

/\ AVVERTENZA!

* Non lasciare mai il bambino incustodito.

« Tenere il passeggino lontano da fiamme libere. La mancanza di attenzione puo
causare incendi.

« Non lasciare che il bambino giochi con questo prodotto.

MANUTENZIONE

* Thule Seat Liner puo essere lavato in lavatrice separatamente e usando un
programma per delicati o con articoli simili usando sapone neutro e acqua tiepida.

* La temperatura massima dell’acqua é di 30° C.

* Sciacquare con cura e asciugare lontano da fonti di calore. Stendere e asciugare
completamente.

* Non candeggiare. Non stirare. Non lavare a secco.

INFORMAZIONI IMPORTANTI
Thule Seat Liner € compatibile con Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban Glide 2,
Thule Glide 2 e Thule Urban Glide 2 Double.

VIKTIGT
VIKTIGT - LAS INSTRUKTIONERNA NOGA OCH SPARA DEM FOR FRAMTIDA BRUK.
Barnets sakerhet kan paverkas om du inte féljer de har instruktionerna.

/\VARNING!

¢ Lamna aldrig barnet utan uppsikt.

«  Anvénd inte barnvagnen i nérheten av dppen eld eller eldsldgor. Brand orsakas
av slarv.

« Lat inte barn leka med produkten.

UNDERHALL

¢ Thule Seat Liner kan tvattas i skonsam maskintvatt, separat eller med liknande
textilier. Anvand milt tvattmedel och vatten.

« Maximal vattentemperatur 30° C.

* Skoélj noga och torktumla utan varme. Lufttorka hdngande tills helt torr.

* Ej blekning. Ej strykning. Ej kemtvatt.

VIKTIG INFORMATION
Thule Seat Liner passar till Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban Glide 2,
Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

VIGTIGT!

VIGTIGT - LAS DENNE VEJLEDNING OMHYGGELIGT OG GEM DEN FOR
FREMTIDIG REFERENCE.

Du risikerer at udsaette dit barn for fare, hvis du ikke falger anvisningerne i denne
vejledning.

/\ ADVARSEL!

« Efterlad aldrig barnet uden opsyn.

« Undlad at anvende dette produkt omkring eller i naerheden af aben ild.
Uforsigtighed forarsager brand.

* Lad ikke et barn lege med dette produkt.

VEDLIGEHOLDELSE

« Thule Seat Liner kan vaskes blidt, separat eller sammen med andre genstande
ved brug af mild saebe og varmt vand.

* Maksimal vandtemperatur: 30° C.

« Skylles igennem og centrifugeres uden varme. Lufttarres helt ved ophasngning.

« Brug ikke blegemiddel. Brug ikke strygejern. Taler ikke rens.

VIGTIGE OPLYSNINGER

Thule Seat Liner er kompatibel med Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban Glide 2,
Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

VIKTIG
VIKTIG - LES N@YE OG TA VARE PA SOM REFERANSE.
Hvis du ikke falger disse instruksjonene, kan det ga ut over barnets sikkerhet.

/\ ADVARSEL!

« |kke la barnet vaere alene uten tilsyn.

« lkke bruk barnevognen i naerheten av dpen flamme eller ild. Uforsiktighet kan
fore til brann.

« |kke la barnet leke med dette produktet.

VEDLIKEHOLD
« Thule Seat Liner kan maskinvaskes separat pa et skansomt program,
eller sammen med lignende produkter, med mild sédpe og vann.
« Vannet ma ikke veere over 30° C.
« Skyll godt og sentrifuger uten bruk av varme. La den henge til terk til den er helt torr.
« Ma ikke blekes. Bruk ikke strykejern. Ma ikke torrenses.

VIKTIG INFORMASJON

Thule Seat Liner er kompatibelt med Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban Glide 2,
Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

TARKEAA
TARKEAA - LUE HUOLELLISESTI JA PIDA TALLESSA.
Naiden ohjeiden jattaminen noudattamatta voi vaikuttaa lapsen turvallisuuteen.

/A\VAROITUS!

+ Al4 koskaan jata lasta valvomatta.

« Al kayta tata lastenkuljetuskarryd avotulen tai suojaamattoman tulen ympérilla
tai laheisyydessa.

+ Varomattomuus aiheuttaa tulipaloja. Al anna lapsen leikkia talla tuotteella.

YLLAPITO

* Thule Seat Liner tuotteen voi pesta koneessa hienopesulla erikseen tai
samankaltaisen pyykin kanssa miedolla pesuaineella ja vedella.

« Veden enimmaislampdtila 30° C.

* Huuhtele hyvin ja linkoa ilman ldmpda. Kuivaa narulla kokonaan kuivaksi.

« Ala kayta valkaisuainetta. Ei silitysta. Ei kuivapesua.

TARKEITA TIETOJA
Thule Seat Liner on yhteensopiva Thule Sleek-, Thule Spring-, Thule Urban Glide 2-,
Thule Glide 2- ja Thule Urban Glide 2 Double tuotteiden kanssa.

MIKILVEGT

MIKILVAGT - LESID VANDLEGA OG GEYMID TIL SIDARI NOTA.

Oryggi barnsins kann ad vera stefnt i haettu ef ekki er farid eftir pessum leidbeiningum.
A\VIBVORUN!

« Hafid barnid aldrei eftirlitslaust.

* Haldid kerrunni i 6ruggri fjarlaegd fra opnum eldi eda loga. Galeysi skapar eldhasttu.

*  Leyfid barninu ekki ad leika med pessa voru.

VIDHALD

* bvo ma Thule seetisinnlegg i vél & programmi fyrir vidkvaeman pvott eitt og sér
eda med likum flikum med mildri sdpu og vatni.

* Hamarkshiti vatns 30° C.

« Skolid vel og snuid i purrkara an hita. Hengid upp til perris.

* Notid ekki bleikiefni. Straujid ekki. Setjid ekki i purrhreinsun.

MIKILVAEGAR UPPLYSINGAR
Thule Seat Liner saetisinnleggid er samhaefanlegt med Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

NB!

NB! LUGEGE NEED JUHISED HOOLIKALT LABI JA HOIDKE ALLES EDASISEKS
KASUTUSEKS.

Nende juhiste eiramine voib seada ohtu lapse turvalisuse.

/\ HolATUS!

« Arge kunagi jatke last jarelevalveta.

« Arge kasutage lapsekaru lahtise tule véi stttimisallikate imber véi lahedal.
Hooletus voib pdhjustada tulekahju.

« Arge laske lapsel selle tootega mangida.

HOOLDAMINE

« Istmevoodrit Thule Seat Liner saab pesta eraldi voi samalaadsete esemetega
Arna masinpesu reziimiga voi kasutades drna seepi ja vett.

* Maksimaalne veetemperatuur 30 kraadi Celsiuse jargi.

« Loputage hasti ja tsentrifuugige kuivaks soojuseta. Riputage Ules ja laske dhu
kaes taielikult kuivada.

« Mitte valgendadal Mitte triikida! Mitte puhastada keemiliselt!

OLULINE TEAVE
Istmevooder Thule Seat Liner thildub Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double jalutuskaruga.

SVARIGI
§\/ARTGI! UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET TURPMAKAI UZZINAL.
So noradijumu neievérosana var apdraudét bérna drosibu.

/\ BRIDINAJUMS.

* Nekad neatstajiet bérnu bez uzraudzibas.

« Neizmantojiet So bérnu parvietosanas aprikojumu atklatas uguns vai liesmas
tuvuma. Neuzmaniba var izraisit ugunsnelaimi.

* Nelaujiet bérnam rotalaties ar So produktu.

KOPSANA

« Thule sédekla parklaju atseviski vai kopa ar idzigiem izstradajumiem var mazgat
velas masing, izmantojot saudzigo reZimu un vajas ziepes un tdeni.

* Maksimala ddens temperatira ir 30 Celsija gradi.

« Izskalojiet kartigi un nekarséjot izgrieziet centrifliga. Izkariniet, l1dz izstradajums ir
pilnTba izzuvis.

« Nebaliniet. Negludiniet. Neizmantojiet kimisko tirisanu.

SVARIGA INFORMACIJA

Thule sédekl|a parklajs ir saderigs ar Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban Glide 2,

Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

SVARBU

SVARBU. ATIDZIAI PERSKAITYKITE SIAS INSTRUKCIJAS IR PASILIKITE JAS,
KAD GALETUMETE NAUDOTI ATEITYJE.

Neatsizvelgus j Sias instrukcijas, gali bGti sumazintas jasy vaiko saugumas.

/\ |SPEJIMAS!

« Niekada nepalikite vaiko be priezitros.

* Nenaudokite sio ktdikio lopsio prie atviros liepsnos Saltinio. NerGpestingumas
gali tapti gaisro priezastimi.

« Neleiskite vaikui zaisti su Siuo produktu.

PRIEZIORA

« Thule Seat Liner" galima atskirai skalbti skalbimo masina svelniu rezimu arba su
kitais panasiais daiktais naudojant svelny ploviklj ir vanden;.

* Maksimali vandens temperattra 30 laipsniy Celsijaus.

«  Gerai isskalaukite ir isgrezkite nenaudodami Sildymo funkcijos. Pakabinkite, kad
visiskai isdziaty.

* Nenaudokite baliklio. Nelyginkite. Nevalykite sausuoju btdu.

SVARBI INFORMACIJA

.Thule Seat Liner” suderinama su ,Thule Sleek”, ,Thule Spring", ,Thule Urban Glide 2",

,Thule Glide 2¢, , Thule Urban Glide 2 Double®.

BAXKHO!

BAXKHO! BHUMATEABHO MPOYTUTE 1 COXPAHUTE AAA AAABHENLLEIO
NCMNOAB3OBAHNSA.

HecobAoAEHME STUX MHCTPYKLMIN MOXET MOCTaBKTb MoA Yrpo3y 6€30MacHOCTb
pebeHKa.

/\ BHUIMAHME!

* Hukoraa He ocTaBAanTe pebeHka 6e3 npucMoTpa.

* He noAb3ynTechb AETCKOM KOAACKOW BOAM3M OTKPLITOrO OrHsa. HecobatoaeHme
npaBuA 6e30MacHOCTU MOXKET CTaTb MPUYMHON NoXKapa.

* He paspeLlanTe pebeHKy UrpaTb C AGHHBIM MPOAYKTOM.

OBCAY>XBAHUE

« Bkaapblll Thule Seat Liner pekoMeHAyeTCa CTUPaTb OTAGABHO WA C U3AEAUAMU
MOAOCOHOrO LIBETA, MCMOAB3YS PEXKUM ACAVMKATHOWM CTUPKK, AMOO BPYUHYIO B
BOAE C MAMKMM MbIAOM.

*  MakcrManbHas TeMnepaTypa Boabl — 30 °C.

*  XOpOLLO MPOMOAOLLMTE 1 OTOXXMUTE. [1oBECETE U AQTE MOAHOCTBIO BbICOXHYThb.

* He oTbeArBaTb. He rAaanTb. He noaBepraTh XMMYMUCTKE.

BAXKHAA MHOOPMALIUA
Bkaaablll Thule Seat Liner moaxoanT and Koaacok Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

BAXXAUBO

BAXKAMBO: YBAXKHO MPOYNTAMTE TA 3BEPITANTE AAA AOBIAKM B
MAMBY THBEOMY.

HeBVKOHaHHS LIMX IHCTPYKLIN MOXXe BMNAWMHY T Ha 6e3neKy AUTUHM.

/\ NONEPEAXKEHHS!

* HiKOAM He 3aAnLLanTe AUTUHY Be3 HarAsAY.

* He BUKOPUCTOBYMTE LIKO AUTAYY KOAFCKY MOOAKIY BIAKPUTOrO BOTHHO.
HeyBaXkHICTb MO>Ke MPU3BECTU AO MOXKEXKI.

e He A03BOAAMTE AUTUHI FPATUCA 3 LIMM BUPOOOM.

AOTAFA

o TTIAKAGAKY AAA CUAIHHSA Thule Seat Liner MoykHa mpaTy B MPaAbHi MalLMHI
B PEXKVIMI AAIKATHOIO MPaHHS OKPEeMO abo Pa30M i3 MOAIGHUMM pedaMu 3a
AOMOMOrO M’AKOrO MUABHOIO PO3UKHY.

« TemnepaTtypa BoAM Mae byTu He biabLue 30 °C.

* PeTeAbHO MPOMOAOLLITL | BIADKMITL Y LIEHTPUdY3i, HE BUKOPUCTOBYHOUM DYHKLLiIKO
CYLIHHSA. TTOBHICTIO BUCYLWITb Ha MOBITPI.

* He BurKopucToBYMTE BiabIAOBaY. He npacyinTe. He 3acToCcoByMTE XiMiYHE YMLLIEHHS.

BAXKAUBA IHOOPMALISA

MiakAaaKa AN CUAIHHSA Thule Seat Liner € NOBHICTIO CYyMICHOO 3 KoAsickamu Thule
Sleek, Thule Spring, Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

WAZNE

WAZNE — PRZECZYTAJ UWAZNIE TE INSTRUKCJE | ZACHOWA ZACHOWAJ
JE NA PRZYSZtOSC.

W przypadku nieprzestrzegania tych instrukcji bezpieczenstwo dziecka moze byc¢
zagrozone.

/\ OSTRZEZENIE!

» Nigdy nie pozostawiaj dziecka bez opieki.

* Nie uzywaj wozka dzieciecego w poblizu otwartego ognia lub ptomienia.
Nieostroznos¢ moze byc¢ przyczyna pozaru.

* Nie pozwol dziecku bawic sie wozkiem.

KONSERWACJA

* Poszewka na siedzenie Thule Seat Liner moze by¢ prana w pralce przy uzyciu
programu do delikatnych tkanin, oddzielnie lub z podobnymi wyrobami, przy
uzyciu tagodnego mydta i wodly.

* Maksymalna temperatura wody to 30 stopni Celsjusza.

* Dobrze wyptucz i odwiruj do sucha bez podgrzewania. Rozwies na powietrzu
do catkowitego wyschniecia.

* Nie wybiela¢. Nie prasowac. Nie czysci¢ chemicznie.

WAZNE INFORMACJE

Poszewka na siedzenie Thule Seat Liner nadaje sie do wdzkdw Thule Sleek,
Thule Spring, Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

DULEZITE

DULEZITE - PRECTETE SI POZORNE TYTO POKYNY A UCHOVEJTE S| JE PRO
BUDOUCI POUZITI.

PFi nedodrzeni téchto pokynd mize byt ohrozena bezpecnost ditéte.

/\VAROVANi!

» Dité nenechavejte nikdy bez dozoru.

« Tento détsky vozik zasadné nepouzivejte v blizkosti otevieného ohné nebo
plamen(. Pfi neopatrné manipulaci mGze dojit k pozaru.

» Nedovolte détem, aby si s vyrobkem hraly.

UDRZBA

« Potah Thule Seat Liner Ize vyprat v pracce s pouzitim programu pro Setrné prani
a mydlové vody, a to samostatné nebo s obdobnymi kusy textilu.

+ Maximalni teplota vody je 30 °C.

» Dobre vymachejte a odstredte bez ohfivani. Povéste a nechte zcela vyschnout.

* Nepouzivejte bélidlo. Nezehlete. Nesuste v susicce.

DULEZITE INFORMACE

Potah Thule Seat Liner je kompatibilni s produkty Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2 a Thule Urban Glide 2 Double.

FONTOS
FONTOS! GONDOSAN TANULMANYOZZA AT ES ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT!
Az utasitdsok be nem tartdsa gyermekét kockdzatnak teheti ki.

/\ FIGYELMEZTETES!
» Soha ne hagyja a gyermeket felligyelet nélkul.

* Ne hasznalja a babakocsit tliz vagy nyilt [ang kdzelében. A gondatlansag tuzet
okozhat.

* Ne hagyja, hogy a gyermek jatsszon ezzel a termékkel.

KARBANTARTAS

* A Thule Seat Liner gépben dtnmagaban vagy hasonld elemekkel kiméld
szappannal és vizzel évatosan moshato.

* A viz maximalis hdmeérseklete 30 Celsius fok lehet.

« Alaposan dblitse at, majd hé nélkul centrifugalja ki. Akassza fel és szaritsa meg
a levegén.

* Ne haszndljon fehéritészert. Nem vasalhato. Tilos a vegytisztitas.

FONTOS INFORMACIO

A Thule Seat Liner a kdvetkezdkkel kompatibilis: Thule Sleek,

Thule Spring, Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2
Double.

IMPORTANT

IMPORTANT - A SE CITI CU ATENTIE SI A SE PASTRA PENTRU CONSULTARE
ULTERIOARA.

Daca nu urmati instructiunile, poate fi afectata siguranta copilului.

/\ ATENTIE!
* Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat.
» Nu utilizati acest dispozitiv de transport pentru copii in apropierea unui
foc sau al unei flacari deschise. Din neatentie, se poate provoca un incendiu.
* Nu lasati copilul s& se joace cu acest produs.

INTRETINERE

» Captuseala Thule Seat Liner poate fi spalata separat la masina la un program pentru
materiale delicate sau impreuna cu articole asemanatoare, cu apa si sapun neagresiv.

« Temperaturd maxima a apei de 30 de grade Celsius.

« Clatiti bine si uscati prin centrifugare, fara caldura. Permiteti uscarea completa in
aer liber.

* Nu folositi inalbitor. Nu calcati. Nu curatati chimic.

INFORMATII IMPORTANTE
Captuseala Thule Seat Liner este compatibild cu Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

DOLEZITE UPOZORNENIE

DOLEZITE UPOZORNENIE - DOKLADNE S| PRECITAJTE POKYNY A ODLOZTE
SIICH NA POUZITIE V BUDUCNOSTI.

Pri nedodrzani tychto pokynov mdze dojst k ohrozeniu bezpecnosti dietata.

/\VAROVANIE!

« Dieta nenechavajte nikdy bez dozoru.

» Tento detsky kocik nikdy nepouzivajte v blizkosti otvoreného ohna alebo
plamenov - pri neopatrnej manipuldcii mdze ddjst k poziaru.

« Nedovolte dietatu, aby sa hralo s tymto vyrobkom.

UDRZBA

* Thule Seat Liner je mozné prat samostatne v pracke pomocou jemného
programu alebo s podobnymi tkaninami s pouzitim jemného saponatu a vody.

* Maximalna teplota vody je 30 °C.

« Dokladne vyplachajte a odstredte bez pdsobenia tepla. Nechajte Uplne
vyschnut zavesené na vzduchu.

* Nepouzivajte bielidlo. Nezehlite. Necistite v Cistiarni.

DOLEZITE INFORMACIE

Thule Seat Liner je kompatibilny s ko¢ikmi Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

POMEMBNO
F—?OMEMBNO - POZORNO PREBERITE IN SHRANITE ZA POZNEJSO UPORABO.
Ce teh navodil ne upostevate, lahko ogrozite varnost otroka.

/\ OPOZORILO!

« Oftroka nikoli ne pustite brez nadzora.

* Tega otroskega vozicka ne uporabljajte v okolici ali blizini odprtega ognja ali
plamena, saj lahko zaradi neprevidnosti pride do pozara.

* Otroku ne dovolite, da se igra s tem izdelkom.

VZDRZEVANJE

* Podlogo Thule Seat Liner lahko lo¢eno oziroma skupaj z oblacili podobnih barv
perete v pralnem stroju s programom za obcutljivo perilo, pri c¢emer uporabite
blag pralni prasek in vodo.

* Najvecja dovoliena temperatura vode je 30 stopinj Celzija.

* Dobro izperite in osusite s centrifugo brez toplote. Popolnoma posusite na zraku.

« Ne uporabljajte belil. Ne likajte. Ne uporabljajte kemicnega c¢isc¢enja.

POMEMBNE INFORMACIJE

Podloga Thule Seat Liner je zdruzljiva z vozicki Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2 in Thule Urban Glide 2 Double.

BAXKHO

BAXKHO - MPOYETETE BHUMATEAHO W 3AMA3ETE 3A CMNPABKA B EbAELLIE.
Be3onacHOCTTa Ha AETETO MOke Aa Bbae 3acerHaTa, ako He CAeaBaTe Tesun
VIHCTPYKLMN,

& NMPEAYNPEXXKAEHUE!

* Huikora He ocTaBamTe AeTeTO 6e3 HaA30p.

* He M3MoA3BaTe Ta3n paHKLLa 38 HOCEHE Ha AETE OKOAO UAKM BAM30 AO OTKPUT
OrbH MAM MAGMBK. HEBHVMAHNETO MOXKE A@ MPUYMHK MOXKaP.

* He ocTaBamnTe AETETO Aa CU UrPae C TO3U MPOAYKT.

NMOAAPDBXXKA

+ [loanoykkaTa 3a cepanka Ha Thule Moxke pa ce nmepe B NepaAHa MallHa npu

Llaadlla nporpama 3a rnpaHe, OTAeAHO NAKM 3aeAHO C NoACOHM marepunmn,
C N3MNOA3BaHe Ha HeXXeH CanyH 1 BoAa.



* MakcrMaAHaTa TeMrnepaTypa Ha BoaaTa e 30 rpaayca no Lleasnm.

* 3nAakBanTe A0Bpe U U3cylLllaBanTe C LeHTpodyra 6e3 TonAMHa. 3akadyeTe Ha
Bb3AYX AO MbAHO M3CbXBaHe.

* He n3beaanTte. He rnapete. Bes XMMUUYECKO YmCTeHe.

BAXKHA UHOOPMALIUSA

[Moano>KKaTa 3a cepanka Ha Thule e ceBMecTuMa ¢ Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

VAZNO 3 5 5 )
VAZNO - PAZLJIVO PROCITAJTE | SACUVAJTE ZA BUDUCU UPORABU.
Ako se ne budete pridrzavali ovih uputa, moze biti ugrozena sigurnost djeteta.

/\ UPOZORENUJE!

« Nikad nemojte ostavljati dijete bez nadzora.

* Nemojte upotrebljavati ova djecja kolica oko ili blizu otvorene vatre ili plamena.
Vatru uzrokuje nepaznja.

« Nemojte dozvoliti djetetu da se igra s ovim proizvodom.

ODRZAVANJE

* Thule Seat Liner moze se odvojeno oprati lagano u perilici ili blagim sapunom
i vodom sa sli¢nim predmetima.

« Maksimalna temperatura vode treba biti 30 °C.

« Dobro isperite i osusite bez uporabe vrucine. Objesite da se potpuno osusi na zraku.

« Nemojte upotrebljavati izbjeljivac. Nemojte peglati. Nemojte kemijski Cistiti.
VAZNE INFORMACIJE

Thule Seat Liner kompatibilan je s djec¢jim kolicima Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

ZHMANTIKO

SHMANTIKO - AIABAZTE MPOZEKTIKA KAI DYAAZTE INA MEAAONTIKH XPHZH.
H aoddAela Tou Ttadlou urtopel va dLlakuBEUTEL, AV DV AKOAOUBHNOETE AUTEG TIC
odnviec.

A MPOEIAOMOIHZH!

e [loTé unv adrivete to Ttaudi xwplg emortteia.

* MnV XPNOWOTIOLEITE AUTO TO TIAUDIKO KAPOTOL KOVTA OE AVOLXTH DWTIA N
eAeUBepeC DAOYEC. H arpooe€ia TIOOKAAEL TTUPKAYLEC.

« Mnv adrvete to taudi va Ttailel ue autd TO TPOIOV.

ZYNTHPHZH

* To Thule Seat Liner umopel va TAUBel og XaUNAG TIPOYOAILA OTO TIAUVINPLO
EeXxWPLOTA N pad{ pe TIaPOUoLI UDACUATA |E ATILO OATIOUVL KAl VEPO.

* Mévilotn Bepuokpacia vepou 30 Babuol KeAoiou.

*  ZETTAUVETE KAAA KAl OTUWPTE OTO TIAUVTHPLO Xwplg Bepudtnta. Kpeudote Tto
VIO VAL OTEYVWOEL EVIEAWG OTOV AEQQL.

* MnV XPNOWOTIOINOETE XAWPIVN. MNV TO CIOEPWOETE. MNV XPNOWLOTIOINOETE
oTeEYVO KaBAPIoUA.

ZHMANTIKEZ NAHPO®OPIEZ

To Thule Seat Liner sival cupBatd e ta kapotola Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.

ONEMLI

ONEMLI - DIKKATLE OKUYUN VE GELECEKTE BASVURMAK UZERE SAKLAYIN.
Bu talimatlara uymazsaniz cocugunuzun guvenligi etkilenebilir.

A\ uyARIl

* Cocugunuzu asla gbzetimsiz birakmayin.

* Bu cocuk taslyiclyl dogrudan veya dolayli olarak atese ya da alevlere maruz
birakmayin. Yangina dikkatsizlik neden olur.

* Cocugun bu Urtnle oynamasina izin vermeyin.

BAKIM

* Thule Seat Liner, yumusak sabun ve su kullanilarak ayri ayri veya benzer Grlnlerle
makinede hassas programda yikanabilir.

* Maksimum su sicakligr 30 Santigrat derecedir.

« lyi durulayin ve 1si olmadan kurutma makinesinde kurutun. Tamamen kurumasi
icin asin.

« Camasir suyu kullanmayin. Uttllemeyin. Kuru temizleme yapmayin.

ONEMLI BILGILER

Thule Seat Liner arint Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban Glide 2,
Thule Glide 2 ve Thule Urban Glide 2 Double ile uyumludur.

IMPORTANTI
IMPORTANTI - AQRA BIR-REQQA U ZOMM GHAL REFERENZA FIL-FUTUR.
Is-sigurta tat-tfal tista’ tkun affettwata jekk ma ssegwix dawn I-istruzzjonijiet.

A\ TWissiIA!

«  Qatt thalli t-tifel/tifla wahdu/wahedha.

« Tuzax dan it-trasportatur tat-tarbija madwar jew grib nirien miftuha jew flamma
esposti. It-traskuragni tista’ tikkawza nirien.

« Thalliex it-tarbija tilghab b’'dan il-prodott.

MANUTENZJONI

* Thule Seat Liner jista’ jinhasel b’mod hafif b’magna tal-hasil separatament jew
mal-istess affarijiet billi tuza sapun u ilma hfief.

« Temperatura massima tal-ilma 30 grad Celsius.

*  Ahsel sew u nixxef bl-ebda shana. Dendlu biex jinxef ghalkollox wahdu.

« Tuzax blic. Tghaddix. Tnaddafx bix-xott.

INFORMAZZJONI IMPORTANTI
Thule Seat Liner huwa kompatibbli ma’ Thule Sleek, Thule Spring,
Thule Urban Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.
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PENTING

PENTING - BACA DENGAN TELITI DAN SIMPAN UNTUK RUJUKAN MASA
HADAPAN.

Keselamatan anak anda mungkin terjejas jika anda tidak mengikuti arahan ini.

/\ AMARAN!

« Jangan sekali-kali membiarkan kanak-kanak tanpa seliaan.

* Jangan guna pembawa kanak-kanak ini di sekitar atau berhampiran nyalaan
api atau nyalaan api yang terdedah. Kecuaian mengakibatkan kebakaran.

« Jangan biarkan anak bermain dengan produk ini.

PENYELENGGARAAN

« Pelapik Tempat Duduk Thule boleh dibasuh dengan mesin dalam kitaran lembut
secara berasingan atau dengan item yang serupa menggunakan sabun yang
lembut & air suam.

« Suhu air maksimum 30 darjah Celsius.

* Bilas dengan sempurna & kering putar tanpa haba. Gantung untuk kering udara
dengan sempurna.

« Jangan guna peluntur. Jangan seterika. Jangan cuci kering.

MAKLUMAT PENTING
Pelapik Tempat Duduk Thule serasi dengan Thule Sleek, Thule Spring, Thule Urban
Glide 2, Thule Glide 2, Thule Urban Glide 2 Double.
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